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SMLOUVA O NAIJMU A POSKYTOVANIT SLUZEB
RENTAL AND SERVICE CONTRACT

§ 1. Strany smlouvy a zakladni podminky
§ 1. Parties to the Contract and basic terms

Cislo smiouvy
Cortract Mo, RC2016107/FP/016
Smiuvni strany / Contractual parties
Poskytovatel
Provider
Firma Sharp Business Systems Czech Republic, s.r.o 1¢o 04059573
Business name P Id. No.
Sidlo . . pIC
Acbless K Cervenému dvoru 3269/25a, 130 00 Praha 3 Tax No. CZ04059573
KKontaktni osoba pro obchodni a finanéni véci i
Contact Person for business and finance Ing. Filip Pakosta
Telefon J .
s e 604 293 931 Email filip.pakosta@sharp.eu
Kontaktni osoba pro servis : 2
Contact Person for service Renata Melicharova
Telefon ’ T
Phons pumber 604 293 926 Email sar15.22 Ssharp.ay
Zapis v obchodnim rejstfiku (mésto soudu a ¢islo spisové znacky) Brno C 88024
Registration in commercial register (city of the court’s location and file no.)
Cislo Gctu Splatnost (dny) ]
by O 2111487922/2700 Maturity (days) 14 dni
Klient
Client
Firma [ o _—r Sideni 1¢o
P Statutarni mésto Brno, Méstska ¢ast Brno — Zidenice Y A 44992785
Sidlo . pI¢
Ackhes Gajdosova 7, 615 00 Brno Tax No. CZ44992785
Adresa umisténi Pfedmétu smiouvy (pokud se li3i od sidla)
Location of the Subject of the Contract (if different from above address)
Zapis v obchodnim rejstiiku (mésto soudu a ¢islo spisové znacky)
Registration in commercial register (city of the court’s location and file no.)
Kontaktni osoba pro obchodni a finanéni véci ——
Contact Person for business and finance Ing..JiH Janacek
Telefon ; Lo e TR
Bhone nurber 548 426 124 Email |anacak T zidenica.brno.cz
Kontaktni osoba pro servis ) ;
Contact Person for service Martin Goj
Telefon : o
Phons number 548 426 115 Email goj ndanica.brro.cz
o _ Predmét smlouvy / Sublject of the Confract . ; i
Katalogové ¢islo Nazev zafizeni / moZnosti Sériové (isto Mnozstvi
Catalogue no Device / option name Serial number Amount
MX-3070N barevny multifunkéni stroj G504544() 1
MX-DE25 stolek s kazetou na 550 listd LE 0072409 1
MX-TU16 vnitfni vystupni rost 1
Hodnota Pfedmétu smiouvy (K¢ bez DPH) 84.960 -
Value of the Subject of the Contract (CZK without VAT) =
: Nékteré podminky smlouvy / Certain conditions of the contract
Daba trvan[ smlouvy Datum zahajent Datuii ahondsnd Vytéznost ¢ernobilého VytéZnost barevného
(mésice) Commencement date Completion date toneru (A4 DIN) toneru (A4 DIN)
Contract term (months) Mono cartridge yield Colour cartridge yield
48 L1 Ted% L9 Tatd 40.000 24.000
Maximalini pfipustné mésiéni vytizeni (A4 DIN) 20.000 ¢b Za kopii / vytisk A4 DIN se povaZuje tisk jedné slzénky'
Maximum permissible monthly load 10.000 bar. formatu 210 mm x 297 mm pfi prdmémém 5% pokryti
tonerem pro kaZdou barvu
Sdi is o A4 DIN copy / print-out shall be understood as one-sided
b GridoRedt SeE U7 ) 8 hod. print of 210 mm x 297 mm format, with average 5%

Service response time (in hours)

cartridge coverage for each colour
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b) Cartridge and its delivery, whereby the amount shall be proportionate to the yield specified above. If the cartridge yield is 10% smaller
than the standard, Provider reserves the right to change the amount of service fee and/or price per 1 copy/print-out, The Provider shall
aeliver the cartridge within the Time for delivery of consumables as stated above, based on the order made by the Client.

c)  Oneinitial training concerning operation of the devices for no more than 3 participants with the duration not exceeding 30 minutes.

Ndjemné nepokryva naklady na sponky, papir (neni-li vyslovné dohodnuto jinak) a jind média, na ktera se provadi tisk, demontaZ, opakovanou
instalaci a pfepravu predmétu smlouvy v souvislosti se zménou Adresy umisténi Pfedmétu smlouvy, opravy Skod, které vznikly v disledku
nespravného provozu, opravy $kod, které jsou disledkem plsobeni vy&si moci, neopodstatnény vyjezd servisu, naklady na priibéZnou obsluhu
predmétu smiouvy v ramci doplfiovani toneru, papiru nebo odstrafiovani zaseknutych listl papiru nebo jinych ¢innosti, které lei na uZivateli
predmétu smlouvy a které jsou uvedeny v navodu k obsluze zafizen.

The Rent does not cover the cost of staples, paper (unless agreed otherwise above) and other media used for the purpose of printing,
disassemble and re-installation as well as transportation of the Subject of the Contract connected with the change of Location of the Subject
of the Contract, repair of damages caused by the Client's misuse, repair of damages caused by force majeure, groundless service calls, cost of
ongoing maintenance covering refilling of cartridge, paper or removing of stuck paper or other activities that are the responsibility of the user
of the Subject of the Contract specified in the device manual.

Najemné nezahrnuje ani instalaci softwaru na zafizenich Klient (ovladace, uZitkové aplikace atd.), Skoleni obsluhy s wyijimkou Gvodniho $koleni
podle § 3 odst. 6, Skoleni souvisejici se softwarem, aktualizace softwaru (s vyjimkou softwaru predmétu smlouvy, ktery je nezbytny k jeho
fadnému fungovani) a jiné ¢innosti souvisejici s informacnim systémem Klienta.

The Rent does not cover installation of software on the Client's devices (drivers, utility apps, etc.), operator trainings other than the initial
training pursuant to §3(6), trainings connected with software, software updates (excluding the software of the Subject of the Contract
necessary for the proper functioning thereof) and other activities connected with the IT system of the Client.

Poskytovatel mlZe poskytnout jiné sluZby neuvedené v této smiouvé na zakladé pisemné objedndvky Klienta, a to za cenu dohodnutou mezi

stranami.
Provider may provide other services, not determined by this contract, pursuant to the Client's order in writing for prices agreed between the

parties.
Klient se zavazuje hradit platby podle této smlouvy na (cet Poskytovatele uvedeny vyse.

Disbursemnents due shall be paid to the bank account specified above.

Klient uhradi Pausalni mési¢ni najemné v aktudini vysi na zakladé danového dokladu (faktury) vystaveného Poskytovatelem, a to ve Splatnosti
uvedené vyde.

The Client shall pay the Provider the Fixed monthly Rent in the applicable amount on the basis of a tax document (invoice) issued by the
Provider within the Maturity as stated above

Klient uhradi pohyblivou sloZky za kopie/vytisky nad pocet obsaZeny v pausalnim mési¢nim Najemném zpétné Ctvrtletné na zakladé vylctovani
nebo faktury, kterou mu Poskytovatel zasle, a to ve Splatnosti uvedené vyse.

Variable component of the Rent for copies/print-outs exceeding contracted limit shall be paid quarterly in arrears based on calculation or
invoice sent by the Provider and within the Maturity as stated above.

Klient je povinen zaslat Poskytovateli (emailem nebo faxem) stav pocitadel na kazdém Predmétu smlouvy ke konci kazdého kalendarniho
Ctvrtleti, a to do 25.dne posledniho mésice pfed skonéenim daného Ctvrtleti.

Client shall be obliged to send to the Provider (by email or fax) meters' readings of each Subject of the Contract as of the end of each
calendar quarter on 25" day in last Month before the end of such calendar quarter.

Klient se zavazuje umoznit Poskytovateli odecet poditadel prostfednictvim jeho technickych a technologickych prostfedka.

Client shall allow the reading of the meters by applying technical and technological measures of the Provider.

Klient je povinen na kaZdou vyzvu Poskytovatele uvést Gdaje z pocitadel. Pokud Klient (daje z pocitadel neuvede, ma Poskytovatel pravo
vystavit fakturu za kopie/wytisky pofizené nad limit, a to na zakladé aritmetického priméru za 3 posledni ziictovaci obdobi. Vzniklé rozdily
budou kompenzovany vyhradné formou korekce vypocteného mnoZstvi kopie/wytiskll v nasledujicich z(ctovacich obdobich. Pokud Klient
nepfedd (daje z politadel ani navzdory dalsi vyzvé, Poskytovatel ma prévo samostatné provést odecet z poditadel prostfednictvim viastnich
zdrojd a vystavit fakturu za provedenou sluzbu podle aktudiné platného ceniku sluZeb Poskytovatele. Poskytovatel nehradi naklady na opravy a
odstranéni jakychkoliv poskozeni Pradmétu smiouvy, které vznikly v disledku jeho nespravného pouZivani, a to véetné& nakladd na nahradni
dily, materidl, vyjezd, pfepravu a sluzby nezbytné pro obnoveni Fadného fungovani pfedmétu smlouvy. Vyse uvedené naklady hradi Klient.
Client shall be obliged to provide meters' readings upon each request made by Provider. Should the Client fail to provide meters' readings, 7
Provider shall have the right to issue an invoice for the copies/print-outs exceeding the limit, based on the arithmetic average of the 3 most
recent reference periods. Any discrepancies that arise shall be compensated only through a correction of the calculated number of
coples/print-outs in the future reference periods. If, despite another request, the Ciient fails to provide meters' readings, Provider shall have
the right fo read the meters independently using own resources and issue an invoice for the service performed according to the Provider's
current services’ price list. Provider shall not pay the cost of repairs and removal of any damages of the Subject of the Contract, including the
cost of parts, materials, journey, transportation and services necessary to reinstate the correct functioning of the Subject of the Contract
caused by misuse. The aforesaid cost shall be paid by the Client. '

Pokud je Klient v prodieni s Ghradou jakéhokoliv Poplatku po dobu delsi neZ 30 dnll, ma Poskytovatel prévo prerusit vykon svych povinnosti,
které vyplyvaji z této smlouvy, pferusit miZe zejména dodavky spotfebniho materidlu a poskytovani slueb, a to do doby zaplaceni dluZnych
pohledavek. V obdobi pferudeni poskytovani sluZeb, které vyplyva z existence dluZnych plateb, je Klient povinen nadale hradit Poplatky podle
této smiouvy. Obdobi prerueni sluzeb nepferusuje ani neposouva Dobu trvani smiouvy.

If the payment of any Fee is delayed for more than 30 days, the Provider shall have the right to withhold the performance of the duties
thereof, in particular he may suspend the deliveries of the consumables and the provision of the services until the due payments are paid.
During the period of services suspension resulting from the delayed payments, the Provider shall have the right to request the Client to pay
the amounts resulting from the Contract. The period shall not interrupt nor suspend the Term of the Contract.

Klient mdZe zménit Adresu umisténi Pfedmétu smlouvy jen s predchozim souhlasem Poskytovatele, pokud se Klient a Poskytovatel dohodnou
na Upravé Poplatkd (pokud to bude Poskytovatel vyZzadovat).

The Client may change the Location of the Subject of the Contract only with the prior consent of the Provider and upon the agreement about
the modification of the Fees (if requested so by the Provider)

§ 4. Liability of the Provider
§ 4. Odpovédnost Poskytovatele

Poskytovatel timto Zakaznikovi poskytuje pravo uzivat Pfedmét smlouvy po dobu trvani této Smiouvy.
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k dodrzovani omezeni vytizenosti stanovenych ve Smiouvé, a stanovit k tomu dodate¢nou 30denni Ihdtu, po jejimz uplynuti ma Poskytovatel
pravo vypovédét smlouvu s okamZitou Ucinnosti.

Client shall use the Subject of the Contract in accordance with its intended purpose and follow the maximum monthly workloads specified
ing 1. If the specified maximum limits are exceeded during two subsequent reference periods, Provider shall have the right to call the Client to
act in accordance with the Contract, indicating additional 30 day term, following expiry of which, Provider shall have the right to terminate the
Contract with immediate effect.

Klient je povinen pouZivat v souvislosti s provozem Predmeétu smlouvy vylucéné toner dodany Poskytovatelem a odpovidajici media pro tisk a
kopirovani uvedend v navodu k obsluze a ve specifikaci zafizeni.

In relation to the operations of the Subject of the Contract, Client shall use exclusively the cartridge provided by the Provider and the media
listed in the device manual and the device specification,

Klient se zavazuje zajistit, Ze za Gcelem poskytovani sluzeb budou mit k Pfedmétu smlouvy pfistup pouze osoby povéfené Poskytovatelem.,
Client shall guarantee that the access to the Subject of the Contract in order to perform service shall be limited to persons authorised by the
Provider.

Klient se zavazuje pisemné informovat Poskytovatele o planované zméné mista instalace Pfedmétu smlouvy alespofi 7 dni pfedem. Pfedmét
smlouvy nesmi byt pfemistén bez souhlasu Poskytovatele odpovidajici pfipravy PFedmétu smiouvy. DemontaZ, pfepravu a opakovanou instalaci
PFedmétu smlouvy provede Poskytovatel za (platu podle sazeb platnych u Poskytovatele ke dni vykonu téchto ¢innosti.

Client shall provide the Provider with written information concerning any planned change of the installation location of the Subject of the

Contract minimum 7 days in advance. Subject of the Contract may not be transported without the consent and correct preparation of the
Provider. Disassembly, transportation and re-installation of the Subject of the Contract shall be performed by the Provider for a fee, according
to the Provider's rates that are binding on the day of performing the actions.

Pokud dojde ztraté nebo zni¢eni Pfedmétu smlouvy v dlsledku krddeZe nebo ndhodné udélosti, napf.: pozdru, vybuchu, Uderu blesku,
zeméti'eseni, povodné, boufe a podobné, a pokud pojistitel odmitne vyplatit Poskytovateli pfislusné pojistné pinéni, ma Poskytovatel narok na
nahradu vzniklé $kody va¢i Klientovi, a to do vyse Hodnoty Pfedmétu smlouvy uvedené v § 1. Castka ndhrady &kody bude snizena o hodnotu
najemného, které Klient skute¢né zaplatil do Skodni udalosti,

If, due to a theft and/or fortuitous event, such as: fire, explosion, lightning strike, earthquake, floods, tornadoes, etc., the Subject of the
Contract is lost/damaged and the Insurance Company refuses to pay due compensation, Provider shall have the right to a compensation from
the Client amounting to the value of the Subject of the Contract specified in § 1. Value of the compensation shall be decreased by the value of
the rent actually paid by the Client up until the day of the event,

Klient je povinen informovat Poskytovatele pisesmnou formou o téchto skute¢nostech:

a) zména nazvu, sidla nebo jind zména, ktera ma vliv na vystavovani dokumentl tykajicich se uZivéni Pfedmétu smlouvy,

b) zména v zakladatelskych dokumentech, véetné zmény statutarnich organd Klienta.

Client shall be obliged to inform Provider immediately in writing if the following happens:

a) change of name, seat and other changes that influence the issuing of the sale documents,

b) changes in registering documents including changes concerning Client's representation,

Klient je povinen informovat Poskytovatele o jakékoliv chystané zméné viastnické nebo akcionafské struktury Klienta alespofi sedm dni pfed
Géinnosti zmény. Poskytovatel je opravnén od této Smilouvy odstoupit s Gcinnosti ke dni dorueni oznémeni o odstoupeni Klientovi, pokud
podle nazoru Poskytovatele dojde v dlsledku zmény vlastnické nebo akciondaiské struktury Klienta ke zhor3eni dobytnosti pohledavek
Poskytovatel vyplyvajicich z této Smiouvy.

The Client shall inform the Provider on the contemplated change in the shareholders structure of the Client at least seven days in advance.
The Provider shall have the right to terminate this Agreement if the contemplated change in the shareholders structure of the Client may in
the sole discretion of the Provider result in worsening of the collectability of the Provider’s receivables incurred under this Contract,

Vracend korespondence zaslana Klientovi doporu¢ené se povaZuje za doruéenou.

Returned letters sent to the Client with acknowledgement of receipt shall be recognised as delivered.

Klient souhlasi s tim, aby Poskytovatel pouZil jeho ndzev/obchodni jméno k referenénim Gcellm a jeho Udaje k marketingovym dceldm, véetné
zasilani informaci elektronickou postou na e-mailovou adresu uvedenou v§ 1.

Client agrees for the Provider to use his name/company for the reference purposes and use his data for marketing purposes, including sending
information electronically to the indicated email listed in§ 1.

Klient se zavazuje okamZité informovat Poskytovatele o podani insolvenéniho navrhu nebo o zahajeni exeku¢niho nebo vykonavaciho fizeni na
jeho majetek.

Client shall inform Provider immediately if bankruptcy petition is filed or enforcement proceedings are initiated against his property.

§ 6. Contract term and termination
§ 6. Trvani a ukonéeni smlouvy

Tato smiouva je uzaviena na dobu uréitou, kterd je uvedena v § 1.

This Contract is concluded for a definite period of time specified in § 1.

Neozndmi-li néktera ze stran druhé smiuvni strané alespori tfi mésice pfed uplynutim doby trvani Smlouvy, Ze na prodiouZeni doby trvani
Smlouvy nemé zajem, prodluZuje se trvani Smlouvy na dobu neurcitou, a to za podminek platnych ke dni prodloufeni doby trvani Smlouvy na
dobu neurcitou.

If any of the Contractual Parties does not inform the other Contractual Party on the intention not to continue in performance of the Contract at
least three months prior to the date of expiry of the Contract the term of the Contract shall be prolonged for an indefinite period under the
terms of the Contract similar to the terms existing upon prolongation of the duration of the Contract for an indefinite period.

V pfipadé, Ze doslo k prodlouZeni doby trvani Smiouvy na dobu neurcitou podle § 6 odst. 2 této Smiouvy, je kazda smluvni strana opravnéna
tuto Smlouvy vypovédét pisemnym ozndmenim doru¢enym druhé smluvni strané. V takovém pfipadé Smlouva zanika posledni den mésice
nasledujiciho po doruéeni vypovédi.

If the term of the Contract has been prolonged for an indefinite period in accorandance with § 6(2) of this Contract, each Contractual Party
may withdraw from this Contract by delivery of a written notice to the other party. In such case, the Contract terminates on the last day of the
month following the month of delivery of the notice.

Klient je opravnén uZivat PFedmét smlouvy od data uvedeného v protokolu o instalaci Pfedmé&tu smiouvy.

Client may start using the Subject of the Contract on the date provided in the Installation Protocol of the Subject of the Contract.
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4. Tato smiouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichi ka?da ze stran obdri po jednom vyhotoveni.

The agreement has been drafted in two identical copies, one copy for each party.
Za Klienta
Client’s signature

Datum, misto _ Datum, misto 4 RS
Data, Place ' / Date, Place 0 ‘rf ﬁT. 251’

Za Poskytovatele
Provider's signat




